
[  中国 茶  ]   +￥750 (+￥825)   ⿊烏⿓茶またはプーアル茶（ホット）
※ポットでご⽤意いたします

[Chinese tea]  +\750（+￥825）    Black oolong tea or Pu-erh tea (hot)*It is provided with a pot 

表⽰価格はサービス料13％を含む料⾦です。 （ ）内は税⾦・サービス料を含む料⾦です。
Prices in the upper row are inclusive of 13% service charge.

Prices in the lower row are inclusive of 10% consumption tax and 13% service charge. 

COLD DISH

三色拼盆

口水童鶏

姜茸白鶏

三種盛り合わせ前菜

四川名菜よだれ鶏

蒸し鶏の葱ソース冷製

Three Appetizers Combination

Drool chicken

Cold steamed Chicken with Green Onion sauce

前菜

蟹黄魚翅

蟹肉魚翅　

栗米羹湯

フカヒレと上海蟹⼊りスープ

フカヒレと蟹⾁のスープ

中国⾵コーンスープ

￥2,100

￥1,700

￥650

Shark fin and Shanghai Crab Soup

Shark fin and Crab meat Soup

Chinense Corn Soup 

SOUP
スープ

1⼈前
（per person)

￥2,150

￥2,000

￥1,900

松花皮蛋

蜜汁叉焼

ピータン 

葱と叉焼の味噌和え 

Duck Egg Fermentation Chinense style

Green Onion and grilled Pork with Miso sauce

⼩盆
Small Dish
2〜3名様

2〜3persons

フカヒレと上海蟹⼊りスープ
Shark fin and Shanghai Crab Soup

￥3,300

￥3,000

￥2,800

中盆
Midium Dish

4〜5名様
4〜5persons

(￥2,365)

(￥2,200)

(￥2,090)

(￥3,630)

(￥3,300)

(￥3,080)

￥1,400

￥1,400

￥2,150

￥2,150

(￥1,540)

(￥1,540)

(￥2,365)

(￥2,365)

(￥2,310)

(￥1,870)

(￥715)



MEAT

青椒牛肉

回鍋肉片

黒醋肉塊

糖醋肉塊

国産⽜⾁とピーマンの細切り炒め［T］ 

豚⾁とキャベツの⽢味噌炒め

中国⿊酢⼊り酢豚［T］ 

酢豚［T］  

Stir-fried Beef and Green peppers

Stir-fried Pork and Cabbage Miso

Sweet and sour Pork with black Vinegar

Sweet and sour Pork

牛・豚肉料理

紅焼尾翅

沙拉明蝦

乾焼蝦仁

尾びれフカヒレの姿煮(1枚） ［T］   

⼤海⽼のマヨネーズソース和え ［T］ 

海⽼のチリソース［T］ 

Shark tail fin stew

Black Tiger Shrimps with Mayonnaise

Shrimps stew with Chilli sause

SEA FOOD
海鮮料理

尾びれフカヒレの姿煮
Shark tail fin stew

豚⾁とキャベツの⽢味噌炒め
Stir-fried Pork and Cabbage Miso

\2,550

\1,900

\1,900

\1,900

￥10,300

￥2,350

￥2,100

\3,850

\2,800

\2,800

\2,800

￥3,600

￥3,100

⼩盆
Small Dish
2〜3名様

2〜3persons

中盆
Midium Dish

4〜5名様
4〜5persons

⼩盆
Small Dish
2〜3名様

2〜3persons

中盆
Midium Dish

4〜5名様
4〜5persons

(￥11,330)

(￥2,585)

(￥2,310)

(￥3,960)

(￥3,410)

(￥2,805)

(￥2,090)

(￥2,090)

(￥2,090)

(￥4,235)

(￥3,080)

(￥3,080)

(￥3,080)

テイクアウトが可能な商品もございます。スタッフまでお声かけください。
Some items can also be taken home.Please order from our staff.

アレルギーをお持ちのお客様はスタッフまでご相談ください。状況により内容を変更する場合がございます。 
If you have any allergies, please contact our staff.The contents are subject to change depending on the situation.

表⽰価格はサービス料13％を含む料⾦です。 （ ）内は税⾦・サービス料を含む料⾦です。
Prices in the upper row are inclusive of 13% service charge.Prices in the lower row are inclusive of 10% consumption tax and 13% service charge. 



素炒不砕

清炒青菜

五⽬野菜炒め ［T］ 

⻘野菜の炒め
Stir-fried Mixed Vegetables

Stir-fried Green Vegetables

VEGETABLE
野菜料理

MEAT

砕炸鶏球

腰果鶏丁

油淋鶏塊

北京烤鴨

北京烤鴨

北京烤鴨

鶏⾁の唐揚げ［T］ 

鶏⾁とカシューナッツの炒め［T］ 

鶏⾁の唐揚げ 油淋ソースかけ［T］ 

北京ダック(1枚)

北京ダック(半⽻)

北京ダック(1⽻)  前⽇までのご予約制

Deep-fried Chicken

Stir-fried Chicken and Cashew-nuts

Deep-fried Chicken with sweet vinegar sauce

Peking Duck (1 piece)

Peking Duck (half chicken)

Peking Duck (1 bird) Reservation required at least one day in advance

鶏肉料理

北京ダック
Peking Duck 

五⽬野菜炒め
Stir-fried Mixed Vegetables

⼩盆
Small Dish
2〜3名様

2〜3persons

中盆
Midium Dish

4〜5名様
4〜5persons

⼩盆
Small Dish
2〜3名様

2〜3persons

中盆
Midium Dish

4〜5名様
4〜5persons

（料⾦はスタッフにお問い合わせください）

\3,000

\3,000

\3,000

\2,000

\2,000

\2,000

￥1,400

￥8,500

(￥2,200)

(￥2,200)

(￥2,200)

(￥3,300)

(￥3,300)

(￥3,300)

(￥1,540)

(￥9,350)

￥2,800

￥2,800

￥1,900

￥1,900
(￥2,090)

(￥2,090)

(￥3,080)

(￥3,080)

[  中国 茶  ]   +￥750 (+￥825)   ⿊烏⿓茶またはプーアル茶（ホット）
※ポットでご⽤意いたします

[Chinese tea]  +\750（+￥825）    Black oolong tea or Pu-erh tea (hot)*It is provided with a pot 

表⽰価格はサービス料13％を含む料⾦です。 （ ）内は税⾦・サービス料を含む料⾦です。
Prices in the upper row are inclusive of 13% service charge.

Prices in the lower row are inclusive of 10% consumption tax and 13% service charge. 



BEANCURD・EGG

麻婆豆腐

煎芙蓉蟹

四川⾵⿇婆⾖腐［T］ 

蟹⾁⼊り⽟⼦焼き［T］ 

\1,880

\1,880

Sichuan style Mapo Tofu

Crab meat Omlet

\2,800

\2,800

豆腐・玉子料理

NOODLE
麺料理

四川⾵⿇婆⾖腐
Sichuan style Mapo Tofu

海の幸⼊りXO醬スープそば
Soup Noodles with XO Sauce with Seafood

￥1,600

￥1,500

￥1,500

￥1,500

￥1,500

￥1,600

￥1,500

￥1,500

XO王麵

什景湯麵

蝦仁湯麵

担々麵

酸辣湯麵

XO炒麵

什景炒麵

上海炒麵

海の幸⼊りXO醬スープそば

五⽬スープそば

海⽼⼊りスープそば

担々麵

酸辣湯麵

海の幸⼊りXO醬焼きそば［T］ 

五⽬焼きそば［T］ 

上海式焼きそば

Soup Noodles with XO Sauce with Seafood

Soup Noodles with Mixture food

Soup Noodles with Shrimps

Sesami paste Soup Noodles

Hot and sour Soup Noodles

Fried Noodles with Seafood

Fried Noodles with Mixture food

Shanghai style Fried Noodles

1⼈前
（per person)

⼩盆
Small Dish
2〜3名様

2〜3persons

中盆
Midium Dish

4〜5名様
4〜5persons

(￥2,068)

(￥2,068)

(￥3,080)

(￥3,080)

(￥1,760)

(￥1,650)

(￥1,650)

(￥1,650)

(￥1,650)

(￥1,760)

(￥1,650)

(￥1,650)

テイクアウトが可能な商品もございます。スタッフまでお声かけください。
Some items can also be taken home.Please order from our staff.

アレルギーをお持ちのお客様はスタッフまでご相談ください。状況により内容を変更する場合がございます。 
If you have any allergies, please contact our staff.The contents are subject to change depending on the situation.

表⽰価格はサービス料13％を含む料⾦です。 （ ）内は税⾦・サービス料を含む料⾦です。
Prices in the upper row are inclusive of 13% service charge.Prices in the lower row are inclusive of 10% consumption tax and 13% service charge. 



RICE
飯類

1⼈前
（per person)

海鮮XO醬炒飯
Fried Rice with Seafood XO-sauce

XO炒飯

什景炒飯

蟹肉炒飯

梅子炒飯

XO

什景

海鮮鍋巴

海鮮XO醬炒飯［T］ 

五⽬炒飯［

蟹⾁⼊り炒飯［T］ ［T］ 

⼩梅⼊り炒飯

海の幸⼊りXO醬かけ御飯

五⽬かけ御飯

［T［T］ 

海鮮⼊りおこげ

Fried Rice with Seafood XO-sauce

Fried Rice with Mixture food

Fried Rice with crab meat

Fried rice with small plums

Steamed Rice topped with Seafood and XO-sauce

Steamed Rice with Mixture food

Crackling crispy rice with seafood starchy sauce

￥1,600

￥1,500

￥1,500

￥1,500

￥1,600

￥1,500

￥2,300

(￥1,760)

(￥1,650)

(￥1,650)

(￥1,650)

(￥1,760)

(￥1,650)

(￥2,530)

[  中国 茶  ]   +￥750 (+￥825)   ⿊烏⿓茶またはプーアル茶（ホット）
※ポットでご⽤意いたします

[Chinese tea]  +\750（+￥825）    Black oolong tea or Pu-erh tea (hot)*It is provided with a pot 

表⽰価格はサービス料13％を含む料⾦です。 （ ）内は税⾦・サービス料を含む料⾦です。
Prices in the upper row are inclusive of 13% service charge.

Prices in the lower row are inclusive of 10% consumption tax and 13% service charge. 



DIM SUM/DESSERT
点心・デザート

￥1,050

￥1,050

￥1,200

￥850

￥1,300

￥600

￥500

￥715

￥480

脆皮春捲

筍尖蝦餃

小籠湯包

鮮肉焼売

点心四様

鮮肉大包

寿桃包子

芝麻大球

杏仁豆腐

春巻き(4本)［T］ 

海⽼⼊り蒸し餃⼦(5個)［T］ 

⼩籠包(4個)

⾁焼売(4個)［T］ 

点⼼四種盛り合わせ(1名様)

⾁まんじゅう(1個)［T］ 

桃まんじゅう(1個)［T］ 

餡⼊り揚げ餅団⼦(3個)［T］ 

フルーツ⼊り杏仁⾖腐

Spring rolls (4 pieces)

Steamed dumplings with shrimps (5 pieces)

Easten Chinese steamed Dumpling (4 pieces)

Steamed Pork Dumpling  (4 pieces)

Four types of Steamed Dumpling  

Steamed Meat buns (1 piece)

Steamed Peach steamed buns with red bean style (1 piece)

Deep fried mochi dumplings with bean paste and sesami ball (3 pieces)

Almond Jelly with Fruits

1⼈前
（per person)

フルーツ⼊り杏仁⾖腐
Almond Jelly with Fruits

(￥1,155)

(￥1,155)

(￥1,320)

(￥935)

(￥1,430)

(￥660)

(￥550)

(￥650)

(￥528)

テイクアウトが可能な商品もございます。スタッフまでお声かけください。
Some items can also be taken home.Please order from our staff.

アレルギーをお持ちのお客様はスタッフまでご相談ください。状況により内容を変更する場合がございます。 
If you have any allergies, please contact our staff.The contents are subject to change depending on the situation.

表⽰価格はサービス料13％を含む料⾦です。 （ ）内は税⾦・サービス料を含む料⾦です。
Prices in the upper row are inclusive of 13% service charge.Prices in the lower row are inclusive of 10% consumption tax and 13% service charge. 
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